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CAITLIN CREWS

Tårnets hemmelighet

Oversatt av Hege Hopen

MINISERIE: EVENTYR FOR VOKSNE


Gamle kjærlighetseventyr i ny tapning. Nå litt hetere og litt mer romantiske, men like uimotståelige! Dette er fjerde del i miniserien Eventyr for voksne.

Caitlin Crews kjøpte sin første kjærlighetsroman da hun var tolv år, og det var da hennes livslange kjærlighet til romantiske bøker startet. Caitlin har bodd på forskjellige steder som York i England og Atlanta i USA. Hun vokste opp i nærheten av New York og forelsket seg i London da hun besøkte byen som tenåring. Hun har reist i Zimbabwe, vært på safari i Botswana og besøkt småbyer i Namibia. Hun drømmer også om å bo i Praha, Dublin, Paris eller på en gresk øy. Men å skrive om eksotiske plasser er nesten like bra som å reise til dem. For tiden bor Caitlin i California med mannen sin og en rekke husdyr.


Til alle eventyrheltinnene som aldri fikk være prinsesser.
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Søstrene hennes var svært opprømte.

Dette var ikke uvanlig, i og for seg. Petronella og Dorothea Charteris hadde for vane å overdrive. Den yngste søsteren, Angelina, ble som regel ekskludert fra alt oppstyret og valgte stort sett å overse dem.

Denne gangen saktnet hun imidlertid farten da hun hørte lyden av søstrenes stemmer, selv om hun vanligvis forsøkte å holde seg så langt unna resten av familien som mulig. Hun hørte at samtalen ikke dreide seg om et av de vanlige emnene, som om hvorfor de var innestengt på dette grusomme stedet mens både ungdommen og skjønnheten glapp mellom fingrene på dem.

Det hadde aldri falt dem inn at de kunne dra hjemmefra og skape seg et liv på egen hånd, slik Angelina hadde planer om å gjøre, i stedet for å sitte hjemme og klage sin nød.

«Vi kommer til å bli myrdet i våre egne senger!» hvinte Petronella.

Angelina stoppet opp utenfor den papirtynne veggen inn til stuen. Det var et dramatisk utsagn, selv for Petronella.

«Det kommer til å bli meg, det er jeg sikker på», utbrøt Dorothea med skjelvende stemme, som en lidende martyr. «Men det er et offer jeg er villig til å gjøre for familiens skyld!»

Angelina blunket. Dorothea foretrakk å snakke om å ofre ting framfor å faktisk gjøre det. Hva i all verden var det som foregikk?

Petronella utstøtte et forpint hyl. «Alt er blod og smerte, Dorothea!» skrek hun. «Vi er fortapt!»

Angelina himlet med øynene. Hun gjenkjente denne typen drama, så hun fortsatte mot trappen som førte henne til familiefløyen av huset. Skjønt, det var vel mer en del av et hus som for lengst hadde mistet sin fordums prakt, enn en fløy.

Moren kalte det sjarmerende og historisk.

Angelina var fullstendig klar over at folkene i landsbyen brukte helt andre ord, som var langt mer passende. En gang hadde hun overhørt kjøpmannens kone beskrive huset, som befant seg på det lille landområdet faren ikke hadde solgt for å betale gjelden sin, som den gamle, falleferdige rønna.

Mens søstrene klaget over mangelen på varmtvann, den tynne suppen som ble servert til lunsj og mangelen på penger til å dekke alle utenlandsreisene de ønsket å dra på sammen med sine mer velstående venner, hadde Angelina tilbragt nok en hyggelig ettermiddag ved det gamle pianoet i vinterhagen. Det var ingen andre som beveget seg inn i det rommet lenger, for det var ikke noe annet der enn pianoet til Angelina. Selv foretrakk hun å ha selskap av Bach, Mozart og Beethoven framfor søstrene.

Hun hadde drømt om å forlate familien og slå seg ned i Paris da hun fylte atten. Eller hvor som helst, så lenge det var et annet sted enn her. Men det var slutt på pengene, og faren hadde fnyst av planene.

Likevel hadde det vært penger til Petronellas yoga-år, og Dorotheas «kunst», som i bunn og grunn besto av to år i Milano med bare et par lerreter med maling som resultat, i tillegg til haugevis med regninger fra talløse restaurantbesøk.

Men det var for lenge siden, da faren fremdeles lot som om han hadde penger.

«Selvsagt finnes det ikke penger til at du skal spille piano», hadde Dorothea sagt med et fnys. «Ikke når Petronella og jeg har spinket og spart de siste årene i et fåfengt håp om at pappa skal stelle i stand et skikkelig debutantball for oss.»

Angelina hadde tidlig lært at det var nytteløst å diskutere med storesøstrene, så hun valgte ikke å minne Dorothea på at hun var tretti år og Petronella tjueseks, og dermed litt for gamle for et debutantball, og at det var liten vits i å være debutant når man kom fra en fattig familie som febrilsk forsøkte å klamre seg til plassen sin i utkanten av det europeiske adelshierarkiet.

Søstrene hennes likte ikke å tenke slike tanker, selv om de befant seg til knes i vrakgodset etter familiens fall.

Hun gikk inn på soverommet og betraktet fuktskadene på veggene og det skjoldete taket. Alle bevisene på kalde vintre og sprukne vannrør, men ingen penger til å fikse skadene med. Moren hevdet at familien bare holdt de gamle tradisjonene i live ved å fyre i peisen framfor å benytte seg av elektrisitet. Vi foretrekker det slik, sa hun til alle som så ut til å lure. Det er en familietradisjon.

Sannheten var imidlertid at kulden aldri slapp helt taket i dette huset som var så fullt av stein og fortvilelse, selv ikke om sommeren. Huset var altfor gammelt og altfor trekkfullt. Nå var det juni, og fremdeles kjølig, og det hjalp ikke at rommene ble stadig tommere. Sakte, men sikkert, forvant kostbare tepper fra gulvene og malerier fra krokene på veggen. Det var langt mellom familieklenodiene i de stadig mer tomme rommene.

Moren lo altfor høyt og kalte det vårrengjøring, selv om det ikke var vår lenger.

Og faren brukte stadig mer tid på kontoret, eller på en av de mange forretningsreisene som alltid endte opp med at han så enda mer utslitt og alvorlig ut, og hele tiden forfalt huset mer og mer.

Angelina brydde seg egentlig ikke om fortidens prakt. Hun hadde pianoet sitt. Hun hadde musikken. Og til forskjell fra søstrene hadde hun ingen interesse av å klatre oppover på den sosiale rangstigen.

Det eneste hun ønsket å gjøre, var å spille piano.

Det hadde vært en måte å unnslippe på da hun var barn, og det var det fremdeles. Hun håpet også at det kunne være en måte å unnslippe dette huset på, og disse menneskene som skjebnen tilfeldigvis hadde plassert der sammen med henne.

Hun fortet seg inn på badet. Egentlig lengtet hun etter å bruke badekaret, men varmtvannet var lunefullt, og dessuten hadde hun ikke tid. Kvelden var nemlig like om hjørnet, og med den også den daglige forestillingen.

Det var moren som insisterte. Charteris-familien holdt kanskje på å bli forvandlet til støv, men moren insisterte på å klamre seg til den bleke skyggen av familiens storhetstid. Det var derfor de beholdt en liten håndfull tjenere, selv om lønningene deres burde ha gått til å betale ned gjeld. Og det var også derfor alle familiemedlemmene ble tvunget til å delta i en formell middag hver kveld.

Margrete Charteris, som i sin ungdom hadde vært en av de sagnomsuste Laurent-søstrene, så ikke med blide øyne på at den yngste datteren kledde seg i dongeribukse og hullete genser. Ei heller satte hun pris på uttrykket datteren alltid fikk av å spille piano. Hun kalte det fornærmende intenst.

Selv om hele Roma sto i brann, ble det forventet at Angelina skulle smile høflig, ha på seg passende klær, og temme håret i en tekkelig chignon.

Hun betraktet seg selv nøye i speilet før hun gikk mot døren. Det var altfor lett å pådra seg morens raseri, så det lønnet seg som regel å gjøre seg litt ekstra flid.

Kjolen hun hadde valgt fra den stadig minkende garderoben sin, var tekkelig, og fikk henne til å se ut som en filmstjerne fra førtitallet. Og siden hun visste det ville irritere søstrene, tok hun på seg perlekjedet den nå avdøde bestemoren ga henne til 16-årsdagen. Det besto av ujevne ferskvannsperler i mørke, evig skiftende nyanser, og lå tungt om halsen på henne.

Angelina var nødt til å oppbevare perlekjedet et sted verken moren, søstrene eller den slu tjenestepiken, Matrice, kunne finne det. Hvis ikke, ville det ha vært borte for lenge siden, og byttet ut med en billig kopi.

Hun glattet på kjolen og gikk ut av døren i samme øyeblikk som klokken begynte å slå. Sju slag.

Idet klokken slo det siste slaget, steg hun inn i stuen hvor moren og søstrene allerede befant seg. Dorothea var iført en blågrønn kjole, og minnet henne mest av alt om en overstappet kylling. Petronella foretrakk ulike nyanser av grått for å trekke oppmerksomheten mot ansiktet sitt, som vanligvis var sminket blekt for å understreke de mørke øynene og de fyldige leppene. I dag var imidlertid søsteren helt rød i ansiktet.

Det var det første tegnet på at noe var galt.

«Har du fortalt henne det?» spurte Petronella. Det tok Angelina et øyeblikk å forstå at søsteren snakket til moren, med en heftig, anklagende tone som Angelina selv aldri ville brukt på henne. «Har du forberedt henne på den grusomme skjebnen som venter?»

Dorothea stirret først på Angelina og deretter på Petronella. «Ikke vær dum. Han kommer neppe til å velge Angelina. Hvorfor skulle han det? Hun er en tenåring.»

Petronella sukket oppgitt. «Du vet hvordan menn er. Dess yngre, dess bedre. Menn som ham kan tillate seg å gjøre hva de vil.»

«Jeg aner ikke hva dere snakker om», svarte Angelina kjølig. «Men la meg uansett legge til at jeg ikke er en tenåring lenger. Jeg fylte tjue år for noen måneder siden.»

«Hvorfor skulle han velge Angelina?» spurte Dorothea på ny, med skingrende stemme. Det kortklipte, mørkeblonde håret ristet når hun snakket. «Det kommer selvsagt til å bli meg. Og som eldste datter er det min plikt å ofre meg. For alles skyld.»

«Skjerp deg», bet Petronella tilbake. «Du er desperat etter at det skal være deg. Han har slaktet seks koner, og kommer utvilsomt til å ta livet av deg også på bryllupsnatten, men velbekomme. I det minste kommer du til å være rik når du dør.» Hun skiftet stilling og ristet ut det lange, blonde, silkemyke håret. «Det er innlysende at han kommer til å velge meg.»

«Hvorfor det?» spurte Dorothea kjølig.

Angelina visste hvor denne samtalen var på vei. Hun satte seg godt til rette og la anklene i kryss, for hun visste at moren alltid fulgte med.

Petronella slo ned blikket, men uten å tørke bort det selvtilfredse smilet. «Jeg er i besittelse av visse attributter som menn synes er svært tiltrekkende. Det er det hele.»

«Altfor mange menn», bet Dorothea tilbake med et glis. «Han er på utkikk etter en kone, ikke godt brukte varer.»

Da søstrene begynte å hyle mot hverandre, snudde Angelina seg mot moren. «Er det meningen at jeg skal forstå hva de snakker om?»

Margrete betraktet de to eldste døtrene sine som om hun var usikker på hvem de egentlig var, så flyttet hun det kjølige blikket over på Angelina.

«Din far har kommet opp med en fantastisk mulighet for oss, kjære», sa hun.

Bruken av ordet kjære var bekymringsverdig. Angelina merket at hun ble rettere i ryggen og at hun fulgte nøyere med enn hun vanligvis ville ha gjort. Margrete strødde aldri unødig om seg med vennlige ord. Hele situasjonen fikk det til å gå kaldt nedover ryggen på henne.

«En mulighet?» spurte hun.

Det skarpe blikket til moren fortalte henne at stemmen hennes ikke var like nøytral som hun hadde håpet.

«Du må trå varsomt, unge dame», snerret Margrete. «Din far er i ferd med å slippe opp for muligheter, og gjør hva han kan for å ta seg av denne familien. Er dette takken?»

Angelina visste bedre enn å svare på det spørsmålet.

Margrete fortsatte i samme tone. «Jeg ligger våken om nettene og spør meg selv hvordan en mann som din far, med ærlige hensikter, kunne bli forbannet med tre døtre som er så utakknemlige at de bare klager på alle mulighetene som ligger foran dem.»

Angelina tvilte på om det var derfor moren var søvnløs. Hun holdt en knapp på at det som tok fra moren nattesøvnen, var spørsmålet om hvordan hun hadde giftet seg så langt under sin stand. Margrete likte å fortelle hvordan hun som ung pike kunne velge og vrake blant unge menn. Derfor var det vanskelig å forstå hvordan hun landet på Anthony Charteris, som var sistemann i en lang rekke med adelsmenn som etter hvert hadde mistet både titlene og det meste av formuen. Det lille som var igjen, hadde faren visstnok spilt bort, i et desperat forsøk på å gjenopprette fordums prakt.

«Han skal gifte oss bort», annonserte Petronella. Hun var ofte ute med furteleppen på alle bildene hun delte på Instagram, men i kveld virket furtingen ekte. Det i seg selv var skremmende nok. Enda verre var Dorotheas alvorlige nikk, som understreket søsterens ord. Det var sjelden de to var enige om noe som helst.

«Vi er rett og slett kun løsøre», sa Dorothea mutt. «Noe som kan byttes bort, som en ku eller en håndfull såkorn.»

«Han kommer ikke til å gifte dere bort alle tre til den samme mannen», skjente moren. «For en livlig fantasi dere har! Dersom dere bare hadde brukt den til å hjelpe med å komme oss opp av dette hullet vi befinner oss i, ville faren deres kanskje sluppet å ty til byttehandel. Forfedrene deres ville snudd seg i graven dersom de hadde visst dette.»

«Byttehandel er en ting», svarte Dorothea sint. «Dette er ikke en byttehandel, mamma. Dette er like alvorlig som giljotinen.»

Angelina ventet at moren skulle sukke over hvor teatralsk Dorothea var, slik hun vanligvis gjorde når søsteren oppførte seg slik. Da moren i stedet ga den eldste datteren et kaldt blikk, kjente Angelina hvordan det prikket i nakken. Nok en gang rettet hun seg opp.

«Det forventes vel at vi alle skulle finne oss rike ektemenn en eller annen gang i fremtiden», sa Angelina forsiktig. Hun hadde alltid håpet at lenge før hun gjorde det som ble forventet av henne, nemlig å gifte seg med en mann som svarte til morens forventninger, ville hun ha klart å unnslippe dette huset. «I alle fall dersom man antar at det finnes slike menn som er villige til å påta seg slike veldedige formål som oss.»

«Veldedighet!» Margrete så fornærmet ut. «Jeg håper din far aldri får høre deg si slike ord. For en ondskapsfull og utakknemlig ting å si. Tenk at Charteris-navnet blir behandlet med slik avsky av en som bærer det! Dersom jeg ikke hadde vært til stede ved fødselen din, ville jeg ikke trodd at du var datteren min.»

Angelina var vant med slike utsagn fra moren, så det gjorde ikke like vondt som forventet.

«Dette handler ikke om menn eller et giftermål», sa Petronella med halvkvalt stemme. «Det handler om mord.» Petronella rettet ryggen. «Vi snakker om Slakteren fra Castello Nero.»

Angelina mistet pusten da den mest beryktede kjeltringen i Europa – kanskje i verden – ble nevnt. «Har noen tenkt å fortelle meg hva det er vi snakker om?»

«Du våger ikke å bruke det grusomme kallenavnet på gjesten vår, Petronella», sa Margrete. Det var tydelig at hun var full av innestengt raseri. «Dersom han virkelig er den du sier, hvordan tror du han vil reagere?»

Til Angelinas store forbløffelse bleknet søsteren.

«Benedetto Franceschi», sa Dorothea. «Den rikeste mannen i hele Europa. Og den mest morderiske.» Den korte boben skalv av opphisselse.

«Stopp dette med det samme.» Margrete kastet fra seg broderiet og reiste seg opp med en sint bevegelse. «Jeg tåler ikke dette forferdelige snakket lenger.»

«Jeg har fremdeles ingen anelse om hva som skjer», påpekte Angelina.

«Det er fordi du foretrekker å leve i din egen, lille boble av pianospilling og hemmelige turer opp og ned baktrappen», snerret Margrete. «Dette er virkeligheten, er jeg redd.»

Angelina kjente hvordan frykten bredte seg i henne.

Hun hadde ikke hatt noen anelse om at moren fulgte så godt med på hva hun foretok seg.

Hun slo blikket ned.

«Og dere to.» Margrete snudde seg mot døtrene i sofaen. «Petronella, som deler det ut gratis, som om hun er en rik arving som kan gjøre som hun vil fordi pengene gjør opp for det. Hva er det du har tenkt å tilby?»

Da Petronella ikke svarte, flyttet moren blikket til den eldste datteren. «Og du, Dorothea. Du avslo et godt ekteskapstilbud, bare for å stikke av gårde til kontinentet og legge deg etter ubetydelige arvinger.»

Dorothea gispet. «Han var på alder med pappa! Han ga meg gåsehud!»

«Den mer praktisk anlagte kvinnen som takket ja til tilbudet hans, er yngre enn deg og har nå mer enn nok penger til å kjøpe seg ny hud.» Margrete glattet på kjolen sin, selv om den allerede lå perfekt. «Dere tre har ikke gjort noe som helst for å hjelpe denne familien. Det eneste dere gjør, er å ta. Det slutter i kveld.»

Angelina merket hvordan hun rettet seg opp. Hun var vant til drama, men dette var på et helt nytt nivå. Søstrenes askegrå ansikter var med på å understreke alvoret.

«Søstrene dine er klar over dette allerede, men la meg gjenta det slik at alle vet det.» Margretes kjølige blikk hvilte på Angelina. «Benedetto Franceschi kommer til middag i kveld. Han er på utkikk etter en ny kone, og faren deres har sagt at han kan velge fritt mellom dere tre. Jeg er ikke interessert i tankene eller følelsene deres omkring dette. Dersom han velger deg, skal du svare ja. Forstår du hva jeg sier?»

«Han har hatt seks koner så langt», hvisket Petronella sint. «Alle sammen har dødd eller forsvunnet under mystiske omstendigheter. Alle sammen, mamma.»

Angelina kjente hvordan kulden la seg over henne.

Likevel var det et eller annet inni henne som ble vekket til live.

For hun kjente til Benedetto Franceschi. Alle visste hvem denne mannen var, han som var så rik at han bodde i et slott på en egen, privat øy når det var høyvann. Når det var fjære, kunne man nå ut til slottet via en smal vei på en sandbanke. Det ble sagt at ikke alle som dro ut dit, vendte tilbake.

Han hadde vært gift seks ganger. Alle konene hans hadde enten dødd eller forsvunnet sporløst. Og til tross for mye oppstyr omkring dødsfallene og forsvinningene, var de aldri blitt etterforsket.

Alt dette stemte.

Det som også stemte, var at da Angelina var yngre og det fremdeles var penger til utdanning, hadde hun og venninnene sukket henført over bildene av Benedetto Franceschi i sladrepressen. Det mørke, blekkfargede håret. De intense øynene. Og syndige lepper som hadde gitt mer enn en av jentene på klosterskolen Angelina hadde gått på, behov for en tur i skriftestolen.

Dersom han velger deg, kan du komme deg bort fra dette stedet for alltid, lød en liten, klar stemme inni hodet hennes.

«Han kommer til å velge en av oss», sa Petronella. Hun var fremdeles blek, men tok ikke blikket bort fra moren. «Han kommer til å velge en av oss, ta henne med seg og deretter drepe henne. Det er dette pappa har gått med på, for han tenker at tapet av en datter er overkommelig dersom han kan beholde huset og slette gjelden sin. Så hvem av dem er verst? Han som slakter kvinner, eller han som serverer dem til ham på et fat?»

Angelina kvalte et sjokkert gisp. Moren bare stirret hardt på den mellomste datteren sin.

I samme øyeblikk ga middagsklokken gjenlyd i den tomme gangen.

Margrete stivnet. «Tiden er inne. Kom, jenter. Vi må ikke la skjebnen vente.»

Ingen protesterte.

De hadde alle bodd i det som var igjen av dette triste huset. Denne bedrøvelige steinhaugen.

Angelina reiste seg lydig opp og sluttet seg til søstrene og moren idet de gikk ut av rommet.

«Og så går vi i døden», hvisket Petronella til Dorothea, som var usedvanlig taus.

Men det ville være verdt risikoen, tenkte Angelina, selv om hun bare fikk leve en kort stund.

For da ville hun iallfall slippe å bo her.
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Når man allerede hadde rykte på seg for å være et monster, var det ingen vits i å late som noe annet.

Benedetto Franceschi forsøkte ikke å skjule hvem han var.

Tvert imot valgte han å sole seg i glansen.

Tross alt visste han sannheten.

Han kledde seg i svart, for å understreke de mørke, sensuelle trekkene han gjentatte ganger var blitt fortalt var syndige. Til og med onde. Og han brydde seg ikke om konvensjoner. Rikdommen hans tok seg av all snakkingen.

Men her satt han, på utstilling som l’uomo nero, busemannen, i et falleferdig hus i Frankrike. Han kunne se at det tidligere hadde vært et storslått hus. Overalt var det tydelige bevis på bygningens tidligere storhetstid. Men alt hadde forfalt, takket være gamblingen og de mislykkede forretningene til Anthony Charteris.

Benedetto hadde til og med opplevd, noe uvant, et blaff av noe som minnet om skam, idet han nok en gang sto ovenfor dette narrespillet han var tvunget til å spille mens han dro nytte av denne idiotiske mannens desperasjon.

Tross alt var alle menn idioter, på en eller annen måte, så hvorfor ikke la seg underholde samtidig som han levde med det som mange kalte Franceschi-forbannelsen?

Forbannelsen handler ikke om deg, men om dine såkalte ofre, minnet en stemme inni ham på.

Han ristet av seg den tanken og forsøkte å konsentrere seg om oppgaven som lå foran ham. Han hadde liten interesse av Anthony Charteris selv, og heller ikke den lille, runde mannens såkalte «forretningsplaner». Han hadde mer enn nok penger, og råd til å kaste bort litt av dem på en mann som dette. Det var dette som var loddet hans i livet, og Charteris kunne gjøre hva han ville med pengene. Men kanskje Benedetto ville få det han ønsket ut av denne avtalen.

Nummer sju må vel være det magiske tallet, sa han til seg selv.

Han følte seg tung til sinns.

Folkene hans hadde allerede samlet den nødvendige bakgrunnsinformasjonen om den en gang så stolte Charteris-familien og hvordan de hadde havnet i økonomisk ulykke. Men det var ikke forretningssansen til den eldre mannen som interesserte ham. Benedetto var mer opptatt av døtrene hans.

En av dem ville bli hans framtidige kone, enten han likte det eller ei.

Benedetto visste at den eldste datteren en gang i tiden var blitt sett på som litt av et varp. Det virket trolig som en evighet siden. Hun kunne ha tilbrakt de siste åtte årene som konen til en velstående bankmann med samme forventede levealder som en skjør blomst, noe som innebar at framtiden som godt forsørget enke ville vært nært forestående. I stedet hadde hun takket nei, bare for å bli vitne til at farens formue smuldret opp foran øynene på henne, og sammen med det også tiltrekningskraften hennes.

De magre mulighetene til flere ekteskapstilbud innebar at Dorothea trolig ville takke ja til ham, til tross for ryktet hans.

Til forskjell fra søsteren sin hadde den mellomste Charteris-jenta villig stått til tjeneste på så mange kontinenter det var mulig å komme seg til ved hjelp av private jetfly, så lenge de rike vennene hennes dekket regningen. Hun hadde dokumentert alle forholdene sine og delt livsstilen sin i årevis på sosiale medier. Benedetto var selvsagt ingen puritaner. Hvilken rolle spilte det for ham dersom en kvinne ønsket å ta for seg av sexlivets gleder med utallige partnere? Tross alt hadde han selv drevet med det samme i en årrekke. Han lot seg heller ikke skremme av en kvinne som tydeligvis ikke skammet seg over oppførselen sin.

Av de tre, var det Petronella som var best egnet for ham, i alle fall på papiret, rent bortsett fra den delen av livet sitt som hun valgte å dele med offentligheten. Det kunne han ikke tillate, og han hadde en mistanke om at hun ville nekte å gi det opp. Likevel tvilte han på om hun kom til å stikke nesen sin i saker hun ikke hadde noe med, for hun brydde seg neppe om det som befant seg utenfor mobiltelefonen hennes.

Den tredje datteren var ti år yngre enn den eldste og seks år yngre enn den neste, og hadde vist seg å være den vanskeligste å grave frem info om. Det eksisterte svært få bilder av henne, for innen hun var gammel nok til å følge i søstrenes fotspor og delta på alskens ball og veldedige tilstelninger, var familien allerede på vei mot økonomisk ruin. De få bildene som fantes, var fra skoledagene hennes, og viste en ung jente med rosa kinn, musefletter og foldeskjørt. Etter at hun var ferdig på klosterskolen, hadde Angelina forsvunnet fullstendig.

Benedetto hadde allerede avskrevet henne. Han forventet at hun skulle være kald og kjedelig. Hva annet kunne hun være? Hun hadde tross alt vært innestengt hele livet.

Han hadde allerede møtt jentenes mor. Kvinnen var desperat etter å fortelle ham at hun en gang i tiden hadde vært en rik kvinne, kjent for sin skjønnhet.

«Min far var Sebastian Laurent», fortalte hun, og la inn en liten kunstpause. Det var som om hun forventet at han skulle reagere på informasjonen, og kanskje til og med bukke for henne.

I stedet ble han stående og stirre på henne helt til hun rødmet dypt og forsvant.

En dag ville han ikke lenger være nødt til å utsette seg for slike situasjoner. En dag ville han være fri.

Men, idet rommet ble musestille og verten hans stirret spørrende på ham, gikk det opp for ham at dette ikke var den dagen.

Benedetto brukte lang tid på å reise seg opp. Han var mye større enn Charteris, og så trolig ekstra skremmende ut. Det var mulig at både sorg og selvbebreidelse også var medvirkende til at den andre mannen krympet foran ham, men resultatet var uansett det samme. Benedetto tok gjerne i bruk ethvert våpen han hadde til rådighet, men satte pris på at alt han trengte å gjøre, var å smile.

Enhver som så ham smile, hevdet at de kunne se de onde, morderiske hensiktene hans. Smilet var derfor også et effektivt middel til å holde folk på avstand.

Han smilte og satte fra seg drinken med et smell.

Charteris svelget hardt, og Benedetto smilte enda bredere.

Dersom han skulle være ærlig, hadde han begynt å like denne delen.

«B-bli med meg, er du snill», stammet Charteris nervøst. «Og la oss gå inn i spisestuen, hvor alle døtrene mine venter.»

«De venter med glede, antar jeg?»

«S-selvfølgelig. Stor glede.»

«Er du like glad i alle tre?» spurte Benedetto silkemykt.

Den andre mannen rynket pannen. «Selvsagt.»

Benedetto var sikker på at mannen foran ham ikke var glad i noe som helst. Tross alt var han selv blitt unnfanget av en mann som dette.

Han nikket mot verten sin og fulgte etter ham nedover den dunkle korridoren i det slitne huset.

En gang i tiden hadde det vært en herregård. Et château. De var tross alt i Frankrike. Benedetto kunne sette huset i stand først uten problemer. På den måten ville ikke familien protestere, uansett hva som skjedde med hans nyeste anskaffelse.

Benedetto hadde spilt dette narrespillet før. Han likte å tro at en gang i fremtiden ville han ikke lenger være tvunget til å spille.

Han var nødt til å slutte å pine seg selv med tanker om en gang i fremtiden. Det var lite sannsynlig at denne kvelden kom til å bli annerledes enn de forrige. Var det ikke det han hadde lært? At uansett hvor mye bot han gjorde, var det ingenting som forandret seg?

Han burde vært vant til det. Han var egentlig det. Problemet var bare at en ørliten strime av håp hadde for vane å presse seg fram. Resten av tiden var en bekreftelse på at han tross alt var det monsteret verden anså ham for å være.

Huset var ikke særlig stort, så det tok ikke lang tid før de var framme ved spisestuen. Verten hans bukket og slo ut med armen, som om han presenterte dagens forestilling. Tanken var motbydelig.

Benedetto steg inn i rommet, og gledet seg over at dette i det minste hadde en behagelig temperatur.

Eller kanskje det var litt for varmt, for idet han kastet et blikk innover i rommet og oppdaget at den eldste og den mellomste datteren var akkurat som forventet, var det som om noen med ett kastet bensin på et bål han ikke kunne se. Men han følte hvordan heten steg inni ham.

Flammene slikket over ham.

Han følte seg skåldet. Men det han så, var en engel.

Angelina, hvisket en stemme inni ham.

For det kunne ikke være noen andre enn henne.

Søstrene hennes var tiltrekkende nok, men han hadde allerede glemt dem. Og grunnen var den tredje og minst kjente av Charteris-jentene, som sto ved siden av moren sin iført en enkel kjole i en dus farge, med et digert perlekjede om halsen som understreket skjønnheten hennes.

Selv uten perlene strålte hun.

Håret hennes var så blondt at det nesten så sølvaktig ut under lyset fra kandelabrene. Hun hadde samlet det i en elegant chignon, og han lengtet etter å løsne den med fingrene. Ansiktstrekkene hennes burde ha blitt hugget i marmor og brukt til å starte kriger med, som Helena av Troja. De fikk ham til å lengte etter å male, selv om han aldri hadde løftet en malerpensel i hele sitt liv.

Han kjente hvordan hjertet dunket hardt i brystet.

«Her er vi», sa Anthony Charteris fornøyd.

I samme øyeblikk kjente Benedetto trangen til å skade den eldre mannen. Han ønsket å gripe ham om halsen og riste ham, som for å straffe ham for å bytte en av døtrene sine mot tjenestene til en mann av Benedettos rykte. For å selge en engel til en djevel, og for hva?

Men han lot tankene fare.

Han var den siste som burde kaste steiner.

«Dette er Benedetto Franceschi», sa Charteris. «Han er en svært viktig venn og forretningspartner.»

Margrete Charteris, som en gang i tiden hadde vært en Laurent, rettet seg opp i ryggen. «La meg presentere døtrene mine, sir.»

Hun slo ut en hånd over bordet. «Min eldste, Dorothea.» Så flyttet hun hånden mot den altfor selvbevisste skapningen ved siden av henne, som oppførte seg som om han allerede hadde fridd til henne. «Min mellomste datter, Petronella.»

Til slutt slo hun ut hånden mot engelen hans. Den vakreste kvinnen Benedetto noensinne hadde sett. Hans syvende og siste hustru, dersom Gud ville det. «Og dette er min yngste, Angelina.»

Benedetto nikket og ventet på at damene skulle sette seg før han lettet sank ned i sin egen stol. Han ønsket å konsentrere seg helt og fullt om Angelina.

Egentlig ønsket han å avslutte hele forestillingen før den i det hele tatt var kommet i gang. Annonsere at han allerede hadde foretatt et valg, slik at de kunne unngå å pine seg gjennom et helt måltid der alle sammen gjorde sitt for å late som om de aldri hadde hørt alle ryktene.

«Si meg», begynte Benedetto, og avbrøt den meningsløse bablingen til Charteris på den andre siden av bordet. «Hva er det du driver med?»

Han hadde blikket festet på den yngste datteren, selv om hun ikke hadde løftet blikket fra tallerkenen en eneste gang.

Men det var den eldste som svarte. «Det er en stor ære og privilegium for meg at jeg kan dedikere livet mitt til veldedighet», erklærte hun stolt.

Benedetto lente seg bakover i stolen og trakk oppmerksomheten bort fra den sølvhårede skjønnheten.

«Hvilken type veldedighet er det du driver med?» spurte han kjølig. «Jeg var av den oppfatningen at du deltar på veldedighetsball for å finne deg en adelig ektemann, og ikke fordi du er så lidenskapelig opptatt av selve veldedigheten.»

Han nøt å se Dorothea rødme av forlegenhet. Hun sank sammen på stolen, uten å svare.

Han pleide å ha den effekten.

Den mellomste datteren fortsatte å stirre på ham, så Benedetto hevet det ene brynet og ventet på at hun skulle kaste seg uti.

Petronella skuffet ham ikke. Hun hadde vett nok til å se passe skremt ut, men hun lente seg mot bordet på en slik måte at brystene ble presset mot utringingen i den trange kjolen. Han mistenkte at det var med fullt overlegg.

«Jeg ser på meg selv som en influencer», sa hun. Hun smilte ikke, men presset leppene sammen i en utstudert trutmunn. Han tvilte ikke et sekund på at det lå mange timer med øving foran speilet bak det furtne uttrykket.

«Virkelig.» Han holdt brynet løftet. «Og hvem er det du har innflytelse over? Og hva?»

«Mitt personlige varemerke er en komplisert blanding av …»

Han avbrøt henne. «Jeg er ikke interessert i varemerker. Det er noe jeg eier og bruker, slik jeg ønsker det. Hensikten med et varemerke er å selge noe. Innflytelse, derimot, hinter til makt. Ikke det å selge produkter for penger. Så hvilken makt er det du har?»

Hun beveget seg urolig i stolen med et ydmykt uttrykk i ansiktet. Det tok ham et par sekunder å forstå at det ikke var ekte. «Jeg er ikke den rette til å fortelle deg hvorfor enkelte mennesker synes det er verdt å lytte til meg», mumlet hun.

Benedetto smilte tilbake og nøt å se hvordan usikkerheten skyllet over henne. Han var mer monster enn han likte å innrømme.

Særlig i sammenhenger som dette.

«Det å være vakker er ikke det samme som å ha makt», sa han mykt. «Vet du hvorfor jeg vet det? Fordi menn ønsker å eie det, ikke benytte seg av det. Derfor skiller ikke skjønnhet seg fra andre type produkter, og er lett å kvitte seg med når det er oppbrukt eller begynner å falme. Men dette er du selvsagt allerede klar over.»

Petronella slo endelig ned blikket.

Det overrasket ham ikke at foreldrene ikke blandet seg inn. Slike foreldre gjorde sjelden det. De var altfor opptatt av hva de hadde å vinne til å krangle på hvor hardt han snakket.

Han brydde seg ikke, for endelig kunne han konsentrere seg om den tredje datteren. Angelina, som passet navnet sitt perfekt.

«Og hva med deg?» spurte han, og kjente hvordan følelsene bygget seg opp inni ham, som om han var en slange som var i ferd med å gå til angrep på byttet sitt. «Hva driver du med?»

«Ikke noe viktig», svarte hun.

Angelina løftet ikke blikket mot ham, men holdt det festet på tallerkenen foran seg, hvor hun var i ferd med å skjære opp et trevlete kjøttstykke. Foreldrene hennes hadde gitt ham de beste bitene, og tatt resten selv, slik at døtrene måtte nøye seg med restene. Det fortalte ham alt han trengte å vite om Charteris-familien og prioriteringene deres.

Kanskje sannheten var at enkelte fortjente å treffe på et monster ved middagsbordet.

«Angelina.» Stemmen til Margrete var streng.

«Jeg sa bare sannheten», protesterte Angelina.

Men hun la fra seg bestikket, foldet hendene i fanget og løftet endelig blikket mot ham. Han kjente et sug i magen da det traff ham. Øynene hennes var blå og uskyldige, som den første pusten av vårvinden.

«Jeg spiller piano. Når jeg kan og så lenge jeg kan. Mine andre interesser er å høre på andre spille piano, gå lange turer mens jeg tenker på hvordan jeg skal klare å spille La Campenella av Liszt helt perfekt, og å lese romaner.»

Stemmen hennes var ikke frekk. I alle fall ikke særlig merkbart. Moren hennes rettet seg opp, som om hun gjorde seg klar for å straffe henne, men Benedetto løftet hånden mot henne.

«Begge søstrene dine har omgang med omverdenen, men ikke du. Det finnes ikke spor av deg på internett, for eksempel, noe som er svært uvanlig.»

Han så rødmen bre seg i kinnene hennes og hvordan øynene glitret, og kjente kroppen stramme seg.

«Det er mange gjemmesteder i et musikkstykke», sa hun etter en liten stund. «Og i en god bok. Eller på spasertur, for den saks skyld. Jeg har ingen behov for å gi meg over til enda flere gjemmesteder ved å skape meg om til noe helt ugjenkjennelig.»

Petronella slapp ut et fornærmet snøft, men Angelina viste ingen tegn til anger.

«Enkelte vil påstå at det er først når man er helt alene at man endelig kan slutte å gjemme seg og virkelig klarer å finne seg selv», sa Benedetto.

Det gikk ikke opp for ham før ordene var ute hvor mye det han sa egentlig betydde for ham. Eller var det bare noe han forsøkte å si til seg selv?

«Jeg antar at det kommer an på situasjonen.» Angelina så rett på ham, og det var som om blikket hennes ga ham et elektrisk støt. «Snakker du om ensomhet? Eller om isolasjon? For jeg tviler på at det går ut på det samme.»

«Det er ingen her som snakker om isolasjon, Angelina», snerret Margrete, og Benedetto ble med ett fylt av følelsen av at han hadde glemt hvor han befant seg. Det eneste han hadde sett i det øyeblikket, var Angelina. Det var som om resten av verden hadde opphørt, og sammen med dem også alt ansvaret, det fryktelige ryktet og grunnen til at han befant seg her.

Ta deg sammen, beordret han seg selv.

Middagen fortsatte, med den ene intetsigende retten etter den andre. Anthony og Margrete sørget for å fylle stillheten med tomprat mens Benedetto kjente hvordan han sydet innvendig. De tre søstrene, som egentlig skulle ha kjempet om gunsten hans, hold munn. Han mistenkte at den yngste av dem lot være å snakke av helt andre grunner enn de to andre.

«Vel», begynte Anthony med overdreven glede da den siste retten var blitt fjernet av en sur tjenestepike. «Da kan damene trekke seg tilbake til biblioteket mens herr Franceschi og jeg snakker sammen over et glass portvin.»

«Jeg tror ikke det», sa Benedetto bestemt, i samme øyeblikk som damene begynte å reise seg opp.

Smilet til Anthony stivnet.

Benedetto vendte seg mot Angelina. Hun ble anspent, som om hun visste hva han ville spørre om. «Jeg vil gjerne høre deg spille piano», sa han.

Da alle ble stående og stirre på ham i ulike grader av sjokktilstand, bare smilte han.

Han smilte på den måten han visste fikk folk til å grøsse.

Angelina stirret på ham med noe som ikke lignet skrekk. «Hva behager?»

Benedetto smilte enda bredere. «Nå med det samme, er du snill.»
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